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Introduction 

— 

Au Conseil de la magistrature  

 

Monsieur le Président du Conseil de la magistrature,  

Mesdames et Messieurs les Membres du Conseil de la magistrature, 

 

Nous avons l'honneur de vous adresser ci-après le rapport sur l’administration de la Commission d’expropriation du 

canton de Fribourg pour l’année 2024 et confirmons que les données statistiques présentées dans ce rapport sont 

correctes. 

 

Fribourg, le 20 janvier 2025 

 

 

 

Anna Noël 

Présidente 
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Rapport sur l’activité 2024 / Tätigkeitsbericht 2024 

__ 

 

1.1 Statistique générale / Allgemeine Statistik 
 
 

 2022 2023 2024 

Affaires pendantes au 1er janvier / am 1. Januar hängige Angelegenheiten 17 21 29 

Affaires introduites / eingereichte Angelegenheiten 5         18 6 

Affaires liquidées / erledigte Angelegenheiten 3 10 9 

Décision de la Commission / Kommissionsentscheide 1 3 3 

Prononcé présidentiel / Präsidialverfügung 2 7 6 

Par un autre moyen / auf andere Weise 0 0  

Affaires pendantes au 31 décembre / am 31. Dez. hängige 
Angelegenheiten 

19 29 26 

 

1.2 Affaires liquidées / Erledigte Angelegenheiten  
 

Sort réservé aux affaires / Erledigungsweise 2022 2023 2024 

Décisions de la Commission / Kommissionsentscheide    

Admission / Gutheissung 0 0 0 

Admission partielle / teilweise Gutheissung 0 0 0 

Admission avec renvoi à l’autorité inférieure / Gutheissung mit Rückweisung 
an die Vorinstanz 

0 0 0 

Irrecevabilité / Nichteintreten 0 0 0 

Rejet / Abweisung 1 3 3 

Retrait de recours / Rückzug 0 0 0 

    

Prononcés présidentiels / Präsidialverfügungen    

Irrecevabilité manifeste / Offensichtliche Unzulässigkeit 0 0 1 

Retrait / Rückzug 1 3 3 

Causes devenues sans objet pour d’autres motifs / aus anderen Gründen  
gegenstandslos gewordene Angelegenheiten 

0 0  

Rejet dans la mesure où recevable / Abweisung soweit Eintreten 0 0  

Transmission à l’autorité compétente / Weiterleitung an zuständige Behörde 0 0  

Admission / Zulassung 0 0  

Rejet / Abweisung 0 0  

Retrait de recours / Rückzug 0 0  

Conciliation / Versöhnung 1 4 2 
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Langue des affaires liquidées /  
Verfahrenssprache erledigte Angelegenheiten 

2022 2023 2024 

Affaires en français / Angelegenheiten in Französisch 2 9 9 

Affaires en allemand / Angelegenheiten in Deutsch 1 1 0 

 

1.3 Recours au Tribunal cantonal / Beschwerden an das Kantonsgericht 
 

 2022 2023 2024 

Pendants au 1er janvier / am 1. Januar hängig 1 3 5 

Recours introduits / eingereichte Beschwerden 2 2 1 

Jugements notifiés / zugestellte Entscheide 0 0 3 

Pendants au 31 décembre / am 31. Dezember hängig 3 5 3 

    

Admission / Gutheissung 0 0 1 

Rejet / Abweisung 0 0 2 

Irrecevabilité / Nichteintreten 0 0  

Retrait / Rückzug 0 0  

Transmission à l’autorité compétente /  
Weiterleitung an zuständige Behörde 

0 0  

 

1.4 Commentaires / Kommentare 

 

1.4.1 Appréciation générale et commentaire au sujet du tableau des statistiques / Allgemeine 

Beurteilung und Kommentare bezüglich der Statistik 

 

Il n’y a eu que six nouvelles demandes d’indemnité introduites en 2024 : quatre demandes d’indemnité pour 

expropriation matérielle et deux demandes d’expropriation formelle (dont une affaire est à rejuger à la suite de 

l’admission partielle d’un recours au Tribunal cantonal).  

Introduite déjà en 2001, une demande de création d’une servitude portant sur dix parcelles a été liquidée. Les deux 

recours y relatifs ont été rejetés par le Tribunal cantonal.  

Im Jahr 2024 wurden nur sechs neue Entschädigungsbegehren eingereicht: Vier Entschädigungsbegehren wegen 

materieller Enteignung und zwei Entschädigungsbegehren wegen formeller Enteignung (wovon ein Fall nach 

teilweiser Gutheissung einer Beschwerde durch das Kantonsgericht neu zu beurteilen ist). 

Ein im Jahr 2001 eingereichtes Begehren auf Errichtung einer Dienstbarkeit, das zehn Parzellen betraf, konnte erledigt 

werden. Die beiden diesbezüglichen Beschwerden wurden vom Kantonsgericht abgewiesen. 

 

1.4.2 Organisation interne (indications relatives à la composition de la Commission, commentaires) / 

Interne Organisation der Kommission (Angaben betr. Zusammensetzung, Kommentare) 

1.4.2.1 Composition de la Commission au 31.12.24 / Zusammensetzung der Kommission am 31.12.24 

> Anna Noël, Présidente/Präsidentin  

> Antonin Charrière, Simone Zurwerra, Vice-président-e/Vizepräsident/in 
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> Gérald Cantin, Pascal Chassot, Olivier Chenevart, Marie Angelina Cécika Christen, Nicolas Corpataux, Lorenz 

Fivian, Andreas Freiburghaus, Jacqueline Giroud, German Imoberdorf, Jean-Marc Sallin, Patrik Schaller, Noël 

Schneider, Imre Schnierer, Elodie Surchat, Victorine Alice van Zanten, Assesseur-e-s/Beisitzende 

> Carine Sottas et Felix Lerf, Secrétaires/Sekretär/in 

Simone Zurwerra, vice-présidente, a pris ses fonctions le 1er janvier 2024. Durant son congé-maternité (du 15 avril au 

15 novembre 2024), elle a été remplacée par Joachim Lerf. Simone Zurwerra a démissionné avec effet au 31 décembre 

2024.  

Cornelia Mooser, secrétaire-juriste (D), a démissionné avec effet au 11 mars 2024.  

Felix Lerf, secrétaire-juriste de langue allemande, a pris ses fonctions le 26 mars 2024.  

 

Simone Zurwerra, Vizepräsidentin, trat ihr Amt am 1. Januar 2024 an. Während ihres Mutterschaftsurlaubs (vom 

15. April bis zum 15. November 2024) wurde sie von Joachim Lerf vertreten. Simone Zurwerra trat mit Wirkung per 

31. Dezember 2024 von ihrem Amt zurück. 

Cornelia Moser, juristische Sekretärin (D), trat mit Wirkung per 11. März 2024 von ihrem Amt zurück. 

Felix Lerf, juristischer Sekretär deutscher Sprache, trat sein Amt mit Wirkung per 26. März 2024 an. 


